ONE-PIECE SHOTGUN RODS - DEWEY 34-SBB ROD

Heavy, One-Piece Brass Or Coated

Heavy-duty, one-piece, all-gauge brass rod with a solid handle. 5/16"-27 male
thread accepts the included universal brass patch loop. Included 5/16"-27 female
adapter allows use of standard cleaning attachments.

Attributes

Name: DEWEY 34-SBB ROD

Manufacturer: DEWEY

Product no.: 234300034

Mfr. No.: 34SBB

Caliber: .410 Bore,28 Gauge,20 Gauge,12 Gauge,10 Gauge
Material: Brass

Style: Shotgun

Delivery weight: 0.467kg

UPC: 608060100373

Item details

Made in USA
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ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD
Sicherheitsanweisungen

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir den ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Feuerwaffen sicher und effektiv zu reinigen. Um deine Sicherheit und die Langlebigkeit des
Produkts zu gewébhrleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

* Produktsicherheit: Dieses Produkt entspricht den Sicherheitsstandards fir NichtLebensmittelartikel. Stelle
die sichere Verwendung sicher, indem du die bereitgestellten Richtlinien befolgst.

®* Erweiterte Riickrufe: Halte dich Uber ProduktRuckrufe informiert. Wenn du eine Ruckrufbenachrichtigung
erhéaltst, befolge bitte die darin enthaltenen Anweisungen.

¢ Sicherheit beim OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkaufer
die Sicherheitsvorschriften ahnlich wie in physischen Geschéaften einhalt.

* Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht fir die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte es auRBerhalb ihrer Reichweite, um Unfélle zu vermeiden.

® EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an deine lokale EUKontaktstelle.

® Schnelle Warnungen: Uberpriife das Safety GateSystem auf Updates zur Produktsicherheit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Gefahrenidentifikation:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
® Sei vorsichtig mit scharfen Kanten des Reinigungsstabs.
®* Verwende den Stab nicht fir andere Zwecke als die Reinigung von Feuerwaffen.

® Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

® Richte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
® Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz zu schiitzen.
® Ube beim Reinigen keinen tibermaRigen Druck aus, um Schaden am Stab oder an der Feuerwaffe zu

vermeiden.
® Verwende nur die empfohlenen Reinigungsteile, die mit dem 5/16"27 mannlichen Gewinde kompatibel

sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



1. Installation:

* Befestige die universelle MessingPatchSchlaufe am 5/16"27 mannlichen Gewinde des
Reinigungsstabs.

® Wenn du standardmé&Rige Reinigungszubehdrteile verwendest, verbinde diese mit dem enthaltenen
5/16"27 weiblichen Adapter.

2. Verwendung:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstandig entladen ist.

® Fihre den Reinigungsstab von der Kammerseite in den Lauf ein, falls zutreffend.

® Schiebe den Stab vorsichtig durch den Lauf, wobei du sicherstellst, dass er frei von Hindernissen
bewegt werden kann.

® Reinige den Lauf gemaf den Anweisungen fiir das Reinigungsmittel oder das Patch.

® Entferne nach der Reinigung den Stab vorsichtig aus dem Lauf.

3. Pflege nach der Verwendung:

® Reinige den Stab nach jedem Gebrauch, um Korrosion zu vermeiden.
® Bewahre den Stab an einem trockenen Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen

* Entsorgung: Wenn der Reinigungsstab das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, entsorge ihn
verantwortungsbewusst. Uberpriife die lokalen Vorschriften fiir die ordnungsgemaRe Entsorgung von
Metallprodukten. Entsorge ihn nicht im regul&ren Haushaltsmuill.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD wende dich bitte an
die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung zu finden sind, oder besuche ihre offizielle Website.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinem ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD gewahrleisten. Danke, dass du die Sicherheit
priorisierst!



ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD. This product is designed for
cleaning firearms safely and effectively. To ensure your safety and the longevity of the product, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

® Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure safe use by
following the guidelines provided.

®* Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, please follow the
instructions provided.

® Online Shopping Safety: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations similar
to those in physical stores.

® Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach to prevent
accidents.

® EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to your local EU contact point.

® Rapid Alerts: Check the Safety Gate system for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

®* Hazard Identification:

® Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
® Be cautious of sharp edges on the cleaning rod.
® Avoid using the rod for purposes other than cleaning firearms.

® |nstructions for Avoiding Hazards:

Always point the firearm in a safe direction.

Wear safety glasses to protect your eyes from debris.

Do not use excessive force when cleaning to prevent damage to the rod or firearm.

Use only the recommended cleaning attachments compatible with the 5/16"27 male thread.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Attach the universal brass patch loop to the 5/16"27 male thread on the cleaning rod.
® |f using standard cleaning attachments, connect them to the included 5/16"27 female adapter.

2. Usage:

Ensure the firearm is completely unloaded.

Insert the cleaning rod into the barrel from the breech end, if applicable.

Gently push the rod through the barrel, ensuring it moves freely without obstruction.
Clean the barrel as per the cleaning solution or patch instructions.

After cleaning, remove the rod carefully from the barrel.

3. PostUse Care:

® Clean the rod after each use to prevent corrosion.
® Store the rod in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions



® Disposal: When the cleaning rod reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Check local regulations
for proper disposal methods for metal products. Do not dispose of it in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD, please refer to
the manufacturer’s contact details found on the packaging or visit their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your ONEPIECE
SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD. Thank you for prioritizing safety!



Instrucciones de Seguridad para la Varilla de Caiion
de Una Sola Pieza DEWEY 34SBB

Introduccion

Gracias por elegir la Varilla de Cafidén de Una Sola Pieza DEWEY 34SBB. Este producto esta disefiado para limpiar
armas de fuego de manera segura y efectiva. Para garantizar tu seguridad y la durabilidad del producto, por favor,
lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto esta disefiado para cumplir con los estandares de seguridad para
articulos no alimentarios. Asegurate de un uso seguro siguiendo las directrices proporcionadas.

Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes un aviso de recall, sigue
las instrucciones proporcionadas.

Seguridad en Compras Online: Si lo compraste en linea, asegurate de que el vendedor cumpla con las
regulaciones de seguridad similares a las de las tiendas fisicas.

Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no esta destinado para el uso de nifios. Mantenlo fuera
de su alcance para prevenir accidentes.

Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta tu punto de contacto local
en la UE.

Alertas Rapidas: Revisa el sistema Safety Gate para actualizaciones sobre la seguridad del producto.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

Identificacion de Peligros:

® Asegurate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiar.
® Ten cuidado con los bordes afilados de la varilla de limpieza.
® Evita usar la varilla para propésitos distintos a la limpieza de armas de fuego.

Instrucciones para Evitar Peligros:

® Siempre apunta el arma de fuego en una direccién segura.

® Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de escombros.

® No uses fuerza excesiva al limpiar para evitar dafos a la varilla o al arma.

® Usa solo los accesorios de limpieza recomendados compatibles con la rosca macho de 5/16"27.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1.

2.

Instalacion:

® Conecta el bucle de parche de bronce universal a la rosca macho de 5/16"27 en la varilla de limpieza.
® Sjusas accesorios de limpieza estandar, conéctalos al adaptador hembra de 5/16"27 incluido.

Uso:

® Asegurate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Inserta la varilla de limpieza en el cafién desde el extremo de la recAmara, si es aplicable.
Empuja suavemente la varilla a través del cafion, asegurandote de que se mueva libremente sin
obstrucciones.
Limpia el cafion segun las instrucciones de la solucion de limpieza o del parche.
Después de limpiar, retira la varilla cuidadosamente del cafién.

3. Cuidado PostUso:

® Limpia la varilla después de cada uso para prevenir la corrosion.
® Almacena la varilla en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.



Instrucciones de Eliminacion

® Eliminacién: Cuando la varilla de limpieza llegue al final de su vida util, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminacion adecuados para productos metalicos. No
la deseches en la basura doméstica regular.

Informacidén de Contacto para Mas Soporte

Para cualquier pregunta o inquietud respecto a la Varilla de Cafién de Una Sola Pieza DEWEY 34SBB, consulta los
detalles de contacto del fabricante que se encuentran en el empaque o visita su sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
Varilla de Cafién de Una Sola Pieza DEWEY 34SBB. jGracias por priorizar la seguridad!



Instructions de sécurité pour la tige de nettoyage
ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB

Introduction

Merci d'avoir choisi la tige de nettoyage ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB. Ce produit est congu pour
nettoyer les armes a feu de maniere sire et efficace. Pour garantir votre sécurité et la longévité du produit, veuillez
lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Ce produit est concu pour répondre aux normes de sécurité des articles non
alimentaires. Assurezvous d'une utilisation sdre en suivant les directives fournies.

Rappels améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, veuillez
suivre les instructions fournies.

Sécurité des achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les
réglementations de sécurité similaires a celles des magasins physiques.

Attention particuliére aux consommateurs : Ce produit n'est pas destiné a un usage par des enfants.
Gardezle hors de portée pour éviter les accidents.

Point de contact de I'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer a votre point de contact local
de I'UE.

Alertes rapides : Consultez le systéme Safety Gate pour des mises a jour sur la sécurité des produits.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Identification des dangers :

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant de nettoyer.
® Faites attention aux bords tranchants de la tige de nettoyage.
® Evitez dutiliser la tige & d'autres fins que le nettoyage des armes a feu.

Instructions pour éviter les dangers :

Orientez toujours I'arme a feu dans une direction sdre.

Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.

Ne forcez pas lors du nettoyage pour éviter d'endommager la tige ou I'arme a feu.

Utilisez uniguement les accessoires de nettoyage recommandés compatibles avec le filetage méle de
5/16"27.

Instructions d'installation et d'utilisation



1. Installation :

® Attachez la boucle de patch en laiton universelle au filetage male de 5/16"27 sur la tige de nettoyage.
® Sjvous utilisez des accessoires de nettoyage standard, connectezles a l'adaptateur femelle de 5/16"27
inclus.

2. Utilisation :

® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée.
Insérez la tige de nettoyage dans le canon par I'extrémité de la culasse, si applicable.
Poussez doucement la tige a travers le canon, en veillant a ce qu'elle se déplace librement sans
obstruction.
Nettoyez le canon selon les instructions de la solution de nettoyage ou des patchs.
® Apres le nettoyage, retirez soigneusement la tige du canon.

3. Entretien aprés utilisation :

® Nettoyez la tige aprés chaque utilisation pour éviter la corrosion.
® Rangez la tige dans un endroit sec, a I'abri de I'humidité et des températures extrémes.

Instructions de disposition

® Disposition : Lorsque la tige de nettoyage atteint la fin de sa vie, jetezla de maniére responsable. Vérifiez les
réglementations locales pour connaitre les méthodes de disposition appropriées pour les produits métalliques.
Ne la jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la tige de nettoyage ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY
34SBB, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant figurant sur I'emballage ou visiter leur site Web officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sire et efficace avec
votre tige de nettoyage ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB. Merci de donner la priorité a la sécurité !



Istruzioni di Sicurezza per I'ASTA MONOPEZZO
SHOTGUN DEWEY 34SBB

Introduzione

Grazie per aver scelto 'ASTA MONOPEZZO SHOTGUN DEWEY 34SBB. Questo prodotto € progettato per la pulizia
delle armi da fuoco in modo sicuro ed efficace. Per garantire la tua sicurezza e la longevita del prodotto, ti preghiamo
di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto € progettato per soddisfare gli standard di sicurezza per articoli non
alimentari. Assicurati di utilizzarlo in sicurezza seguendo le linee guida fornite.

® Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. Se ricevi un avviso di richiamo, segui le
istruzioni fornite.

® Sicurezza negli Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti le normative di
sicurezza simili a quelle dei negozi fisici.

® Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini. Tienilo fuori
dalla portata per prevenire incidenti.

® Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al tuo punto di
contatto locale nellUE.

® Avvisi Rapidi: Controlla il sistema Safety Gate per aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

* |dentificazione dei Rischi:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
® Fai attenzione agli spigoli vivi sull'asta di pulizia.
® Evita di utilizzare I'asta per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.

® |struzioni per Evitare i Rischi:

® Punta sempre I'arma in una direzione sicura.

® |ndossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti.

® Non utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'asta o all'arma da fuoco.
® Utilizza solo gli attacchi per la pulizia raccomandati compatibili con il filetto maschio 5/16"27.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

® Attacca il loop universale per toppe in ottone al filetto maschio 5/16"27 sull'asta di pulizia.
® Se utilizzi attacchi per la pulizia standard, collegali all'adattatore femmina 5/16"27 incluso.

2. Uso:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica.
Inserisci I'asta di pulizia nel canna dall'estremita della culatta, se applicabile.
® Spingi delicatamente I'asta attraverso la canna, assicurandoti che si muova liberamente senza
ostruzioni.
Pulisci la canna secondo le istruzioni della soluzione o della toppa per la pulizia.
Dopo la pulizia, rimuovi I'asta con cautela dalla canna.

3. Cura PostUso:

® Pulisci I'asta dopo ogni uso per prevenire la corrosione.
® Conserva l'asta in un luogo asciutto, lontano da umidita e temperature estreme.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltimento: Quando l'asta di pulizia raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscila in modo responsabile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per i prodotti metallici. Non smaltirla nei
rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo allASTA MONOPEZZO SHOTGUN DEWEY 34SBB, ti preghiamo
di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore presenti sull'imballaggio o di visitare il loro sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un‘esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua ASTA
MONOPEZZO SHOTGUN DEWEY 34SBB. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza!



ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD
Instrukcje Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wyb6r ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD. Produkt ten zostat zaprojektowany do
bezpiecznego i skutecznego czyszczenia broni palnej. Aby zapewni¢ sobie bezpieczenstwo oraz dtugowiecznos¢
produktu, prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa i ich przestrzeganie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

* Bezpieczenstwo Produktu: Produkt zostat zaprojektowany zgodnie z normami bezpieczehstwa dla
przedmiotéw niezywnosciowych. Zapewnij bezpieczne uzytkowanie, przestrzegajgc podanych wytycznych.

®* Wzmocnione Reklamacje: Badz na biezgco z informacjami o reklamowanych produktach. Jesli otrzymasz
powiadomienie o reklamacji, postepuj zgodnie z zamieszczonymi instrukcjami.

* Bezpieczenstwo Zakupow Online: Jesli produkt zostat zakupiony online, upewnij sie, ze sprzedawca
przestrzega przepisow bezpieczernstwa podobnych do tych w sklepach stacjonarnych.

® Specjalna Ochrona Konsumentéw: Produkt ten nie jest przeznaczony do uzytku przez dzieci. Przechowu;j
go w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec wypadkom.

* Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa, prosimy o
skontaktowanie sie z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

® Szybkie Powiadomienia: Sprawdzaj system Safety Gate, aby uzyskac¢ aktualizacje dotyczgce
bezpieczenstwa produktu.

Specyficzne Srodki Ostrozno$ci
* |dentyfikacja Zagrozeh:

® Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana przed rozpoczeciem czyszczenia.
® Zachowaj ostroznos$¢ przy ostrych krawedziach preta czyszczacego.
® Unikaj uzywania preta do celéw innych niz czyszczenie broni palne;.

® |nstrukcje Unikania Zagrozen:

Zawsze kieruj bron w bezpiecznym kierunku.

Nos okulary ochronne, aby chroni¢ oczy przed odtamkami.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas czyszczenia, aby nie uszkodzic¢ preta ani broni.

Uzywaj tylko zalecanych akcesoriéw czyszczacych kompatybilnych z gwintem meskim 5/16"27.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania



1. Instalacja:

® Podtacz uniwersalng petle do mosieznych wktadek do gwintu meskiego 5/16"27 na precie
czyszczacym.

® Jesli uzywasz standardowych akcesoriéw czyszczacych, podigcz je do dotgczonego adaptera
zenskiego 5/16"27.

2. Uzytkowanie:

Upewnij sie, ze bronh palna jest catkowicie roztadowana.

W16z pret czyszczacy do lufy od strony zamka, jesli to mozliwe.

Delikatnie wsun pret przez lufe, upewniajac sie, ze porusza sie swobodnie bez przeszkaéd.
Czys¢ lufe zgodnie z instrukcjami dotyczgacymi uzywanego roztworu czyszczacego lub wkiadki.
Po zakonczeniu czyszczenia ostroznie wyjmij pret z lufy.

3. Pielegnacja po Uzyciu:

® Po kazdym uzyciu oczys¢ pret, aby zapobiec korozji.
® Przechowuj pret w suchym miejscu, z dala od wilgoci i skrajnych temperatur.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizacja: Gdy pret czyszczacy osiagnie koniec swojej zywotnosci, pozbadz sie go odpowiedzialnie.
Sprawdz lokalne przepisy dotyczace prawidtowych metod utylizacji produktéw metalowych. Nie wyrzucaj go
do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD,
prosimy o zapoznanie sie z danymi kontaktowymi producenta znajdujgcymi sie na opakowaniu lub odwiedzenie ich
oficjalnej strony internetowe;j.

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie
czyszczenia z ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczenstwal



ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB RODin. Tama tuote on suunniteltu aseiden
puhdistamiseen turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen pitkaikaisyyden, lue ja noudata
naitd turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

®* Tuoteturvallisuus: Tama tuote on suunniteltu tayttdmaan turvallisuusstandardit eielintarvikkeille. Varmista
turvallinen kayttd noudattamalla annettuja ohjeita.

® Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuoteilmoituksista. Jos saat takaisinvetoilmoituksen,
noudata siind annettuja ohjeita.

® Verkkokaupan Turvallisuus: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, ettd myyja noudattaa
turvallisuusmaarayksia, jotka ovat samankaltaisia kuin fyysisissa kaupoissa.

® Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tama tuote ei ole tarkoitettu lasten kayttéon. Pida se poissa lasten ulottuvilta
onnettomuuksien estamiseksi.

® EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissa ota yhteys paikalliseen EUyhteyspisteeseen.

®* Nopeat limoitukset: Tarkista Safety Gate jarjestelmasté paivitykset tuoteturvallisuudesta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Kaytossa

® Vaarojen Tunnistaminen:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen puhdistamista.
® QOle varovainen puhdistusvarren teravien reunojen kanssa.
® Valta varren kaytt6d muihin tarkoituksiin kuin aseiden puhdistamiseen.

® Ohjeet Vaarojen Vilttamiseksi:

Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.

Kayta suojalaseja suojataksesi silmiasi roskilta.

Ala kayta liiallista voimaa puhdistaessasi, jotta et vahingoita vartta tai asetta.

Kayta vain suositeltuja puhdistustarvikkeita, jotka ovat yhteensopivia 5/16"27 uroskierteen kanssa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Kiinnita yleinen messingista valmistettu puhdistuspatruunan silmukka 5/16"27 uroskierteeseen
puhdistusvarressa.
® Jos kaytat standardeja puhdistustarvikkeita, liitd ne mukana tulevaan 5/16"27 naaraskierreadapteriin.

2. Kaytto:

Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty.

Aseta puhdistusvarsi piippuun takapaasta, jos se on mahdollista.
Tyonnd vartta varovasti piipun lapi varmistaen, etta se liikkuu esteetta.
Puhdista piippu puhdistusliuoksen tai patjan ohjeiden mukaan.
Puhdistuksen jélkeen poista varsi varovasti piipusta.

3. Kayton Jdlkeinen Hoito:

® Puhdista varsi jokaisen kayton jalkeen korroosion estadmiseksi.
® Sailyta varsi kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja aarimmaisista lampétiloista.



Havitysohjeet

® Havitys: Kun puhdistusvarsi saavuttaa kayttdikdnsa loppupaén, havita se vastuullisesti. Tarkista paikalliset
maaraykset metallituotteiden asianmukaisesta havittamisesta. Ala havita sita tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatietoja

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita liittyen ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB RODiin, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka 16ytyvat pakkauksesta tai heidan virallisilta verkkosivuiltaan.

Noudattamalla naita turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen ONEPIECE
SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB RODin kanssa. Kiitos, etta priorisoit turvallisuuden!



ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD
Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD. Denna produkt ar utformad for att effektivt
och sakert rengéra skjutvapen. For att sékerstalla din sakerhet och produktens hallbarhet, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

®* Produktens Sakerhet: Denna produkt &ar utformad for att uppfylla sdkerhetsstandarder for
ickelivsmedelsprodukter. Sakerstall saker anvandning genom att folja de angivna riktlinjerna.

* Forbattrade Aterkallelser: Hall dig informerad om produktéterkallelser. Om du f&r en aterkallelseinformation,
vanligen folj de angivna instruktionerna.

® Séakerhet vid Onlinekép: Om du kdpt produkten online, se till att séljaren foljer sékerhetsregler som liknar
dem i fysiska butiker.

* Siarskild Konsumentfokus: Denna produkt &r inte avsedd for barn. Hall den utom rackhall for att forhindra
olyckor.

* EU Kontaktpunkt: For eventuella siakerhetsfragor, vanligen hanvisa till din lokala EUkontaktpunkt.

® Snabba Varningar: Kontrollera Safety Gatesystemet fér uppdateringar om produktsakerhet.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

® |dentifiering av Risker:

® Se till att skjutvapnet ar oladdat innan rengéring.
* Var forsiktig med vassa kanter pa rengoringsstangen.
® Undvik att anvanda stadngen fér andra andamal &n rengdring av skjutvapen.

® |nstruktioner for att Undvika Risker:

® Rikta alltid skjutvapnet i en séker riktning.

® Anvand skyddsglasogon for att skydda 6gonen fran skrap.

® Anvand inte 6verdriven kraft vid rengoring for att férhindra skador pa stangen eller skjutvapnet.
® Anvand endast rekommenderade rengoringstilloehdr som ar kompatibla med 5/16"27 hantrad.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1. Installation:

® Fast den universella massingspatchloopen pa 5/16"27 hantraden p& rengoringsstangen.
® Om du anvander standard rengoringstillbehér, koppla dem till den medfdljande 5/16"27 honadaptern.

2. Anvandning:

Se till att skjutvapnet ar helt oladdat.

Satt in rengdringsstangen i pipan fran bakanden, om tillampligt.

Tryck forsiktigt stangen genom pipan, se till att den ror sig fritt utan hinder.
Rengor pipan enligt instruktionerna for rengéringslosningen eller patcharna.
Efter rengoring, ta forsiktigt bort stangen fran pipan.

3. Efter Anvandning:

® Rengor stangen efter varje anvandning for att forhindra korrosion.
® Forvara stangen pa en torr plats, borta fran fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner



* Avfall: Nar rengéringsstangen har natt slutet av sin livslangd, kassera den pa ett ansvarsfullt satt. Kontrollera
lokala foreskrifter for korrekt avfallshantering av metallprodukter. Kassera den inte i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD, vanligen
hanvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns pa forpackningen eller besok deras officiella webbplats.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en saker och effektiv rengéringsupplevelse med din
ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD. Tack for att du prioriterar sékerhet!



ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD
Bezpecénostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD. Tento produkt je havrZzen tak, aby
bezpecné a efektivné Cistil stfelné zbrané. Abychom zaijistili vasi bezpecnost a dlouhou zivotnost produktu, peclivé si
prectéte a dodrzujte tyto bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Bezpecnost produktu: Tento produkt je navrzen tak, aby splfioval bezpe€nostni standardy pro
nepotravinarské polozky. Zajistéte bezpeéné pouzivani dodrzovanim uvedenych pokyn(.

Zvysené vyzvy k vraceni: Zdstanite informovani o vraceni produktd. Pokud obdrzite oznameni o stazeni
produktu, prosim, dodrZujte uvedené pokyny.

Bezpecnost pfi online nakupovani: Pokud jste zakoupili online, ujistéte se, Ze prodejce splfiuje
bezpec€nostni pfedpisy podobné tém, které plati v kamennych obchodech.

Zvlastni zaméreni na spotiebitele: Tento produkt neni uré¢en pro déti. Uchovavejte jej mimo dosah, abyste
predesli nehodam.

* Kontaktni misto EU: Pro jakékoli dotazy k bezpecnosti se obratte na své mistni kontaktni misto EU.

Rychlé upozornéni: Sledujte systém Safety Gate pro aktualizace o bezpec€nosti produktu.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Identifikace nebezpedi:

® Ujistéte se, Ze je stfelna zbran pred ¢isténim vybita.
® Budte opatrni na ostré hrany cistici tyce.
® Vyhnéte se pouzivani tye k jingm G&ellim nez ¢isténi stielnych zbrani.

Pokyny pro vyhybani se nebezpedim:

Vzdy mifte se stfelnou zbrani bezpe€nym smérem.
Noste ochranné bryle, abyste chranili své oCi pfed tlomky.
Nepouzivejte nadmeérnou silu pfi CiSténi, abyste predesli poSkozeni ty€e nebo zbrané.

[ )
[ ]
[ ]
® Pouzivejte pouze doporucené istici prislusenstvi kompatibilni s muzskym zavitem 5/16"27.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1.

Instalace:

® Pf¥ipojte univerzalni mosaznou smycku na hadfik k muzskému zavitu 5/16"27 na Cistici tyci.

® Pokud pouzivate standardni Cistici pfisluSenstvi, pfipojte je k pfiloZzenému sami¢imu adaptéru 5/16"27.
Pouziti:

® Ujistéte se, Ze je stfelna zbran zcela vybita.

® Vlozte Cistici ty€ do hlavné od Usti, pokud je to mozné.

® Jemné posuiite ty¢ hlavni, ujistéte se, Ze se pohybuje volné bez prekazek.

¢ Cistéte hlaven podle pokyn( k &isticimu roztoku nebo hadfiku.

® Po CiSténi opatrné vyjméte ty¢€ z hlavné.
Udrzba po pouZiti:

® Po kazdém pouziti ty€ vyCistéte, abyste pfedesli korozi.
® Ukladejte ty¢ na suchém misté, daleko od vihkosti a extrémnich teplot.

Pokyny pro likvidaci



® Likvidace: Kdy?Z Cistici ty¢ dosdhne konce své Zivotnosti, likvidujte ji odpovédné. Zkontrolujte mistni pfedpisy
pro spravné metody likvidace kovovych vyrobk(. Nevyhazuijte ji do b&Zného doméaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se ONEPIECE SHOTGUN RODS DEWEY 34SBB ROD, prosim, odkazujte
na kontaktni Udaje vyrobce uvedené na obalu nebo navstivte jejich oficialni webové stranky.

DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd zajistite bezpecné a efektivni Cisténi se svym ONEPIECE SHOTGUN
RODS DEWEY 34SBB ROD. Dékujeme, ze davate prioritu bezpecnosti!



